FANNY  ARDANT  ET  MOI
                         Vincent Délerm 2002
On écoute du chant grégorien
Elle parle à peine et moi je dis rien
On a une relation comme ça
Fanny Ardant et moi

Je passe la soirée avec Sylvain
Pendant qu'elle mate le papier peint
On est restés indépendants
Moi et Fanny Ardant

                  Refrain :

Elle est posée sur l'étagère
Entre un bouquin d'Eric Holder
Un chandelier blanc Ikea
Et une carte postale de Maria

Elle est toujours toute noire et blanche
Elle ne dit plus vivement dimanche
Depuis que je la traîne chez mes parents
Tous les week-end Fanny Ardant

Je lui parle pas des filles de Jussieu
Elle parle pas trop de Depardieu
Oui on évite ces sujets-là
Fanny Ardant et moi

Il y a un truc dans son regard
Qui me reproche de rentrer trop tard
Elle voudrait que je sois là tout le temps
Evidemment Fanny Ardant
                 (refrain)


On écoute du chant grégorien
Elle parle à peine et moi je dis rien
On a une relation comme ça
Fanny Ardant et moi
    ФАННИ  АРДАН  И  Я
                                Венсан Делерм,
          перевод Ирины Олеховой  2004
Я ставлю диск, церковный хор.
Она в обои пялит взор.
Такие отношения – 

Фанни Ардан и я.

Я вечер провожу с дружком,      
Она не покидает дом,                            
И жизнь у каждого своя –             
Фанни Ардан и я.
Припев:
Она на полочке стоит,      
Многозначительно молчит…
Среди подсвечников и книг                                      
Любимый кодаковский лик.    
Проводим вместе мы уик-энд,
С ней еду к предкам на обед.
Мы свято чтим семейный клан,
Я и Фанни Ардан.     

Она молчит о Депардьё,
А я – о девушках с Жюсьё,*
И не ревнуем почём зря,
Фанни Ардан и я.

А если поздно я вернусь,
В её глазах читаю грусть.
Корит меня Фанни Ардан,           
Когда беру стакан.

(припев)

Я ставлю диск, церковный хор,

Она в обои пялит взор…

Такие отношения – 

Фанни Ардан и я.

* – площадь, на которой расположен 
один из парижских университетов
